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บทคัดย่อ

งานวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์วัจนลีลาของ

สุทธชิยั แช่หยุ่น ในรายการกาแฟด�ำซึง่เป็นรายการสมัภาษณ์ผูม้ช่ืีอเสียงด้านสังคม เศรษฐกจิ 

การเมือง และเทคโนโลยี ข้อมูลรวบรวมจากรายการที่ออกอากาศทางช่องยูทูบเผยแพร ่          

ระหว่างเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2562 ถึง เดือนมิถุนายน พ.ศ. 2563 จ�ำนวน 26 คลิป               

กรอบแนวคิดการวิจัย คือ วัจนลีลา ผลการวิจัยแสดงให้เห็นวัจนลีลาที่มีลักษณะเฉพาะ

ของสุทธชิยั 3 ลกัษณะเด่น ได้แก่ 1) การใช้ค�ำ ได้แก่ ค�ำบรุษุสรรพนาม ค�ำภาษาองักฤษ 

และค�ำอทุาน 2) การใช้ประโยค ได้แก่ ประโยคกระชบั ประโยคขดัความ ประโยคสรุปความ  

และประโยคซับซ้อน 3) การตั้งค�ำถาม ได้แก่ การรุกไล่ด้วยค�ำถามต่อเนื่อง การถามแบบ

ช้ีนาํคาํตอบ การถามในลักษณะสรปุประเดน็ การถามย�ำ้  การต้ังค�ำถามโดยการยกตวัอย่าง 

ค�ำถามเชงิวาทศลิป์ และการทวนและถามค�ำถามใหม่ในทนัท ี การวจิยันีแ้สดงให้เหน็ลีลา 

ภาษาของสุทธิชัย แซ่หยุ่น ซึ่งเป็นนักสื่อสารมวลชนที่มีบทบาทในวงการข่าวของไทย
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Abstract

This study is qualitative research. The objective is to analyze               

the language style of Suthichai Sae-Yoon in the Kafedam (literally black 

coffee) program. This is a program focused on interviews with prominent 

persons in society, economy, politics and technology. Twenty-six clips data 

were collected from the programs on YouTube website in between June 

2019 to June 2020. The research conceptual framework is the language 

style. The research finding was found that there are three prominent                 

language styles including 1) Word choices such as pronouns, English                  

loanwords and interjections; 2) Sentence pattern: It was found that the 

sentences he used were concise, interrupted, summarized and complex. 

3) Question styles: they were questions in series, guided questions,                 

questions to sum up the point, emphasizing questions, questions using 

examples, rhetorical questions, and reviewing the points and starting new 

question. This research presents the language style of Suthichai Sae-yoon, 

a key journalist who plays an important role in Thailand’s news society.

Keywords: Language Style, News Report, Social Media, Idiolect, Youtuber

บทน�ำ

ปัจจบุนัช่องทางการสือ่สารสมัยใหม่บนเครอืข่ายไร้สายได้รบัความนยิมอย่างแพร่หลาย

และมอีทิธพิลต่อผูช้มทีส่ามารถเข้าถึงข่าวสารได้อย่างรวดเรว็ ทัง้นีก้ารรายงานข่าวมหีลาย

รูปแบบและมีการแข่งขันสูง เน่ืองจากมีช่องทางการเข้าถึงผู้ชมที่หลากหลายมากขึ้น                

โดยเฉพาะการใช้สื่อสังคมออนไลน์บนช่องยูทูป ดังน้ันการคัดเลือกผู้ประกาศข่าวหรือ

พธิกีรรายการข่าวทีม่ทีกัษะในการรายงานข่าวและมคีวามสามารถเฉพาะด้านการใช้ภาษา 

รวมถึงการมีวัจนลีลา (language style) ซึ่งเป็นรูปแบบการใช้ภาษาที่มีลักษณะเฉพาะ

บุคคลในการสื่อสาร ซึ่งมีความแตกต่างจากการใช้ภาษาของบุคคลอื่นอันเป็นอัตลักษณ์
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เฉพาะบุคคล เพ่ือสร้างการจดจ�ำให้แก่ผู้ชมรายการจึงเป็นความท้าทายของการผลิต

รายการข่าว ทั้งนี้รายการข่าวแต่ละประเภทมีการแข่งขันสูง ดังนั้นกลยุทธการแข่งขัน   

ด้านการคัดเลือกผู้ประกาศข่าวหรือพิธีกรรายการข่าวที่มีทักษะในการรายงานข่าวและ            

มคีวามสามารถด้านการใช้ภาษา รวมถงึการมวีจันลลีา (language style) ทีเ่ป็นอตัลักษณ์

เฉพาะบุคคลเพื่อให้แก่ผู้ฟังหรือผู้ชมรายการมีความสนใจต่อข่าวที่น�ำเสนอและท�ำให้

รายการได้รับความนยิม ทัง้นีม้งีานวจิยัในอดตีได้แสดงให้เหน็ถงึลกัษณะภาษาเฉพาะบคุคล            

ในสื่อสารมวลชนประเภทต่าง ๆ เช่น อาภินานันท์ ศรีมา (2556) ได้วิเคราะห์คอลัมน์           

ในหนังสอืพมิพ์ของพระมหาสมปอง ผลการวิจยัพบว่ามกีารใช้ภาษาเพือ่สร้างอารมณ์ขนั             

ในการเทศนาสั่งสอนด้วยกลวิธีทางภาษาแบบต่าง ๆ ปาริฉัตร พิมล (2562) วิเคราะห์

ลักษณะภาษาของธีมะ กาญจนไพริน ผู้ด�ำเนินรายการเล่าข่าว “จ๊ัด ซัดทุกความจริง” 

และพบว่า ผู้ด�ำเนินรายการใช้ลีลาภาษาที่มุ่งเน้นการตั้งค�ำถามเพื่อหาค�ำตอบ และ                  

การสอดแทรกความคิดเห็นผ่านการใช้รูปภาษาท่ีแสดงอารมณ์ความรู้สึก ภาพรวมของ

งานวิจัยทั้งสองเรื่องแสดงให้เห็นถึงความส�ำคัญของวัจนลีลาที่ปรากฏผ่านงานเขียนและ

สือ่โทรทศัน์ ซึง่รูปแบบของวจันลลีาปรบัเปลีย่นตามลกัษณะการใช้ภาษาของแต่ละบคุคล 

โดยมีจุดประสงค์ของการสื่อสารและกลุ่มของผู้สารรับสารเป็นตัวก�ำหนดให้การใช้ภาษา

มีความแตกต่างกัน

นักข่าวที่เป็นที่รู้จักของสังคมไทยคนหน่ึง คือ สุทธิชัย แซ่หยุ่น เป็นนักข่าวที่               

ขบัเคล่ือนวงการสือ่สารมวลชนของประเทศไทย มีช่ือเสยีงด้านความสามารถในการวเิคราะห์

สถานการณ์การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม อาจกล่าวได้ว่า สุทธิชัย แซ่หยุ่น 

มกีารใช้ภาษาทีม่คีวามโดดเด่นเฉพาะบคุคลในการน�ำเสนอข่าว ด้วยเหตนุีง้านวจิยัครัง้นี้              

จึงมุ่งวิเคราะห์วัจนลีลาของสุทธิชัย แซ่หยุ่นในรายการกาแฟด�ำ  ซึ่งเผยแพร่ทางสถานี

โทรทัศน์และเผยแพร่ซ�ำ้ในช่องยูทูบ โดยเนื้อหารายการเป็นการวิเคราะห์ข่าว เศรษฐกิจ 

สังคม การเมือง เน้นการสัมภาษณ์ผู้มีบทบาทส�ำคัญในด้านต่าง ๆ เหตุผลในการเลือก

รายการนี้มาวิเคราะห์เพราะเป็นรายการที่มีผู ้เข้าชมย้อนหลังมากกว่าหนึ่งหมื่นครั้ง 

ประโยชน์จากการวิจัยครั้งน้ีจะท�ำให้ทราบวัจนลีลาการใช้ภาษาการน�ำเสนอข่าวและ              

การสมัภาษณ์ของสทุธชิยั แซ่หยุ่น ซึง่จะเป็นการเพิม่พนูความรูด้้านการวเิคราะห์วจันลลีา

ของนักสื่อสารมวลชนที่น�ำเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับสังคม วัฒนธรรม และการเมืองที่มี                

ผลกระทบต่อสังคมไทย
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การทบทวนวรรณกรรม

เนื้อหาส่วนนี้จะกล่าวถึงแนวคิดด้านวัจนลีลา (language style) และงานวิจัย          

ที่เกี่ยวข้องกับการวิจัยครั้งนี้พอสังเขป ดังนี้

วัจนลีลา

ค�ำว่า “วัจนลลีา” ในงานวิจยันีม้คีวามหมายตรงกบัค�ำในภาษาองักฤษว่า style              

ซึ่งอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2533, 2556) ได้อธิบายความหมายของค�ำว่า วัจนลีลา                  

ว่าหมายถึง รูปแบบการใช้ภาษาแบบใดแบบหน่ึง ซึ่งแตกต่างจากการใช้ภาษาแบบอื่น

เนื่องจากมีบริบทหรือสถานการณ์การใช้ภาษาท่ีแตกต่างกัน อีกทั้งการแบ่งภาษาออก           

เป็นวัจนลีลาแบบต่าง ๆ ไม่มีกฎเกณฑ์ที่ตายตัว ส่วนใหญ่จะแบ่งตามเกณฑ์สถานการณ์

การใช้ภาษา เป็นตัวก�ำหนดการเลือกรูปแบบภาษาต่าง ๆ มีความใกล้เคียงกับที่พัชรีย ์

จ�ำปา (2538) ให้ความหมาย วัจนลีลา หมายถึง รูปแบบการใช้ภาษาแบบใดแบบหนึ่ง    

ซึ่งจะแตกต่างจากการใช้ภาษารูปแบบอื่น โดยบริบทหรือสถานการณ์ของการใช้ภาษา              

เป็นวิธีการใช้ภาษาในการสื่อสารท่ีให้อารมณ์ ความรู้สึกในลักษณะต่าง ๆ อาจเป็น                

ลักษณะเด่นเฉพาะตัว หรืออาจสร้างแนวการเขียนขึ้นโดยมีจุดมุ่งหมายเฉพาะ ทั้งยัง

เป็นการสร้างปฏสิมัพนัธ์กบัผูอ่้านโดยรบัสารอาจวเิคราะห์ได้จากภาษา ได้แก่ การใช้ค�ำ              

การสร้างไวยากรณ ์การสร้างภาพพจน์ เป็นต้น

ราชบัณฑิตยสถาน (2546) ได้ให้ค�ำจ�ำกัดความ ลีลา (style) ว่าหมายถึง 

ท่วงท�ำนอง เช่น ลีลาการพูด ลีลาการเขียน หรือการเลือกสรรฉันท์หรือแบบประพันธ์            

ให้เหมาะแก่ข้อความของเรื่อง เช่น ลีลาการประพันธ์ ส่วนเต็มจิต ฉ่ัวริยะกุล (2558)              

ให้ความหมายของวัจนลีลาในการพูดว่า หมายถึง ฝีปาก คารม หรือส�ำนวนการพูด                 

ส่วนวจันลลีาทางการประพนัธ์ คอื ลกัษณะของภาษาและวธิกีารทีผู่ป้ระพนัธ์ใช้ภาษาใน             

ทกุแง่มมุตัง้แต่การเลอืกใช้ถ้อยค�ำ  โครงสร้างประโยค ลกัษณะการใช้ภาษาการล�ำดบัเรือ่ง 

ล�ำดับความ และวิธีการน�ำเสนอความคิด วัจนลีลามีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับบุคลิก

และทัศนคติของผู้พูดหรือผู้เขียน 

ความหมายของวจันลลีาข้างต้นมคีวามใกล้เคยีงกนั กล่าวคอื เป็นรูปแบบการใช้

ภาษาที่มีลักษณะเฉพาะบุคคลในการสื่อสาร ซึ่งมีความแตกต่างจากการใช้ภาษาของ      

บุคคลอื่น อย่างไรก็ตาม วัจนลีลามีความสัมพันธ์กับบริบทหรือสถานการณ์ทางภาษาที่

แตกต่างกันด้วย โดยการใช้ความเชื่อมโยงตั้งแต่ระดับของถ้อยค�ำ  โครงสร้างประโยค              
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การล�ำดบัเร่ือง ล�ำดบัความ ตลอดจนวิธใีนการน�ำเสนอความคดิ ดงันัน้ผูว้จิยัจงึใช้แนวคดิ             

วัจนลีลาตามค�ำนิยามเหล่านี้มาเป็นกรอบการวิเคราะห์วัจนลีลาของสุทธิชัย แซ่หยุ่น                

ในรายการกาแฟด�ำ  โดยจะวิเคราะห์ประเด็นด้านการใช้ค�ำ  การใช้ประโยค และการตั้ง

ค�ำถาม เพื่อให้ทราบลักษณะการใช้ภาษาในการน�ำเสนอข่าวและการสัมภาษณ์

ระดับของวัจนลีลา

Joos (1961) แบ่งวัจนลีลาออกเป็น 5 ระดับ เรียงล�ำดับจากสถานการณ์ที่เป็น

ทางการมากที่สุดไปหาน้อยที่สุด ดังที่อมรา ประสิทธิรัฐสินธุ์ (2556, หน้า 161-163)               

ได้อธิบายไว้ ได้แก่ 1) วัจนลีลาตายตัว (frozen style) จะใช้ในโอกาสส�ำคัญและผู้ใช้          

ควรมีความระมัดระวัง ซึ่งมีลักษณะเด่น คือ ใช้ค�ำศัพท์ตามแบบแผนและการใช้ภาษา                

มีระดับเหมาะสมกับผู้รับสาร โครงสร้างประโยคมีความซับซ้อนและมีแบบแผนคงที ่เช่น 

การใช้ค�ำราชาศพัท์ หรอืการใช้ภาษาในกฎหมาย 2) วัจนลลีาเป็นทางการ (formal style) 

จะใช้ในสถานการณ์ส�ำคญั เช่น การประชุมปาฐกถา การเขียนทางวชิาการทีม่โีครงสร้าง

ประโยคซบัซ้อน แต่แบบแผนไม่คงทีเ่หมอืนวจันลลีาตายตวัเพราะสามารถปรบัเปลีย่นได้ 

3) วจันลลีาหารือ (consultative style) จะใช้ในการติดต่อธรุกจิ การท�ำงาน การซือ้ขาย  

ในชีวิตประจ�ำวัน รวมไปถึงการสนทนาแบบสัมภาษณ์ที่เป็นภาษาพูด โดยใช้สรรพนาม

บุรุษที่หนึ่งและบุรุษที่สอง มีค�ำลงท้าย และประโยคไม่ซับซ้อน 4) วัจนลีลาเป็นกันเอง 

(casual style) จะใช้กับเพื่อนสนิทและคนท่ีรู้จักคุ้นเคยกันในสถานการณ์ที่มีความ                  

เป็นกนัเอง ซึง่จะพดูรัวหรอืเรว็ มกีารละค�ำ  มีการใช้ค�ำภาษาปาก ค�ำสแลง โดยใช้ประโยค

เรยีบง่าย และ 5) วจันลลีาสนทิสนม (intimate style) จะใช้ในครอบครวัและกบับคุคล                

ทีม่คีวามสนทิอย่างมาก โดยจะใช้ค�ำศพัท์เฉพาะกลุม่และค�ำทีค่นนอกกลุ่มไม่รูค้วามหมาย 

มกีารละค�ำ หรอืกร่อนค�ำ  ในงานวจิยัครัง้นีผู้ว้จิยัได้น�ำความหมายของวจันลลีาตามแนวคดิ

ของ Joos (1961) มาวิเคราะห์ลีลาภาษาของสุทธิชัย แซ่หยุ่นร่วมด้วย

งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับวัจนลีลา

งานวจิยัทีเ่กีย่วข้องกบัวจันลลีาปรากฏในการวเิคราะห์ประเดน็เกีย่วกบัลลีาภาษา 

การใช้ภาษา และลักษณะภาษา ซึ่งเป็นการใช้ค�ำที่แตกต่างกัน แต่ส่วนใหญ่วิเคราะห์

ประเด็นการใช้ค�ำ การใช้ประโยค จดุประสงค์การสือ่สาร และกลวธิทีางภาษา เช่น งานวิจยั               

ของเรณู รอดทัพ (2550) ศึกษาลีลาการใช้ภาษาในงานเขียนของพัชรศรี เบญจมาศ              

ในนติยสารเนชัน่สดุสปัดาห์ ระหว่างปี พ.ศ. 2545-2548 ผลวจิยัพบว่า ลลีาการใช้ภาษา          
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ในงานเขียนมีการใช้ค�ำทั่วไปที่สามารถสื่อความหมายได้ง่าย อีกทั้งมีการใช้ประโยค            

ความรวมมากที่สุด เพื่ออธิบายหรือบรรยายเรื่องราวต่าง ๆ จึงต้องอาศัยค�ำอธิบายที่    

ชัดเจน ด้านการใช้ส�ำนวนจะใช้ส�ำนวนเดิมตามพจนานุกรมมากกว่าการเปลี่ยนแปลง

ส�ำนวน ด้านการใช้โวหารภาพพจน์มีการใช้อุปมาโวหารเด่นที่สุด ที่ต้องการเปรียบให้           

เห็นภาพ ดังนั้นลีลาภาษาในงานเขียนของพัชรศรี เบญจมาศ จึงส่ือความหมายได้ง่าย            

เพือ่ให้ผูอ่้านสามารถเข้าใจได้อย่างละเอยีดถีถ้่วนและสามารถเข้าถงึผูร้บัสารได้ในวงกว้าง 

งานวิจัยเรื่องนี้มีการวิเคราะห์การใช้ประโยคและการใช้ค�ำเพื่อสื่อความหมายนี้

งานวิจัยวัจนลีลาของสุมาลี พลขุนทรัพย์ (2555) ในรายการคนค้นฅน                            

ทางสถานีโทรทัศน์ซึ่งเป็นการวิเคราะห์ลีลาภาษาพูดของผู้น�ำเนินรายการ ผลการวิจัย    

พบว่า วัจนลีลาของสุทธิพงษ์ ธรรมวุฒิ ในรายการคนค้นฅน แบ่งได้ 2 ประเด็น                     

ด้านลักษณะภาษาพบว่า มีลักษณะเด่นด้านการใช้ค�ำเพื่อเน้นย�้ำประเด็นหลัก และเพิ่ม           

น�้ำหนักของค�ำ  ด้านการใช้ประโยคพบว่ามีการใช้ประโยคความรวมและประโยค                   

ความซ้อนที่มีโครงสร้างซับซ้อน ประโยคค�ำถาม และประโยคที่แสดงความขัดแย้ง                   

ด้านการใช้ภาพพจน์พบว่ามีการใช้ภาพพจน์บุคคลวัตมากที่สุด ซึ่งมีการใช้ค�ำ  ประโยค 

และภาพพจน์ที่มีลักษณะซ�้ำกันจนก่อให้เกิดลักษณะเฉพาะตัว และมีการใช้ภาษาพูด              

ในรูปแบบของภาษาเขียน ในส่วนของรูปแบบการน�ำเสนอเรื่องสามารถแบ่งออกเป็น                       

3 ช่วง ได้แก่ การเปิดเรือ่ง การน�ำเสนอเรือ่ง และการปิดเรือ่ง ในส่วนของการน�ำเสนอเรือ่ง             

พบว่า มีการน�ำเสนอ 5 รูปแบบ ได้แก่ บรรยายฉาก บรรยายบุคคล บรรยายความรู้สึก                 

บรรยายเหตุการณ ์ และบรรยายข้อเท็จจริง รูปแบบของการน�ำเสนอที่พบมากที่สุด คือ 

การบรรยายฉากเพ่ือให้รายละเอยีดข้อมลูเพิม่เตมิอนัเป็นประโยชน์แก่ผูช้ม ดงันัน้งานวจิยั

ดงักล่าวแสดงให้เหน็ถึงความสมัพนัธ์ระหว่างการใช้ค�ำ ประโยค และภาพพจน์ทีม่ส่ีวนท�ำให้

ลกัษณะภาษามคีวามเด่นชดัมากขึน้ อกีทัง้รปูแบบของการน�ำเสนอเนือ้หาทีม่กีารเปิดเรือ่ง

ด้วยการตั้งค�ำถามเป็นส่วนใหญ ่ โดยการวิจัยครั้งนี้จะน�ำมาพิจารณาเพื่อเป็นแนวทางใน

การวิเคราะห์กลวิธีการตั้งค�ำถาม

ปวีณ์สุดา เหนือคลอง, ปาริชาติ แก้วนวน, พัชวรรณ ด้วงสุข, สมิทธ์ชาต ์พุมมา 

และอลิสา คุ่มเคี่ยม (2562) ศึกษาการใช้ภาษาในการพูดเพื่อสร้างแรงบันดาลใจของ           

ฌอน บรูณะหริญั ผลการศึกษาพบว่า การใช้ภาษาพูดเพือ่สร้างแรงบนัดาลใจ ม ี3 ลกัษณะ

คือ 1) การใช้ค�ำ 2) การใช้ภาพพจน์ และ 3) การใช้ประโยค ลักษณะการใช้ภาษาของ
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ฌอน บูรณะหิรัญดังกล่าวมีความส�ำคัญต่อการพูดเพื่อสร้างแรงบันดาลใจและท�ำให้             

การพูดประสบความส�ำเร็จได้เป็นอย่างดี ภาษามีความกระชับ เข้าใจได้ง่าย โดยจะม ี             

เรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้น เพื่อเป็นการท�ำให้ผู้ฟังปรับเปล่ียน

ทัศนคติ ด้วยเหตุนี้ส่งผลให้ผู้ฟังเกิดความช่ืนชอบและติดตามจ�ำนวนมาก สะท้อนให้            

เห็นว่า การใช้ภาษาเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวของนักพูดและภาษามีพลังที่สามารถ

เปลี่ยนแปลงความคิด ความรู้สึก และการด�ำเนินชีวิตของบุคคลในสังคมได้ ดังน้ัน                

งานวจิยัเร่ืองนีเ้ป็นประโยชน์ในการน�ำมาวเิคราะห์เรือ่งการใช้ค�ำ  สร้างค�ำ  การใช้ประโยค               

ผู้วิจัยจึงใช้กรอบของการจัดหัวข้อตามงานวิจัยน้ี ถ้าศึกษาแล้วพบประเด็นอื่น ๆ จะใส่

ข้อมูลเพิ่มเติมประกอบผลการวิเคราะห์ ส่วนงานของปิยะพร ปุณณกะศิริกุล และจเร         

สิงหโกวินท์ (2562) ศึกษาการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในโฆษณาประกันบ�ำนาญ                    

ผลการศกึษาพบว่า มกีารใช้กลวธิทีางภาษาทีห่ลากหลาย ได้แก่ ค�ำกรยิา การใช้ประโยค

ชนิดต่าง ๆ เช่น ประโยคบอกเล่า ประโยคค�ำถาม และประโยคค�ำสั่ง อีกทั้งมีการแสดง              

ให้เห็นถึงความจ�ำเป็นในการท�ำประกันเกิดเป็นวาทกรรมโดยการผลิตซ�้ำชุดความคิด    

ได้แก่ วาทกรรมความเสี่ยง วาทกรรมความสุข และวาทกรรมการเป็นสมาชิกครอบครัว

ที่พึงประสงค์ แสดงให้เห็นว่า วาทกรรมทั้งหมดท่ีปรากฏนี้สะท้อนระบบของทุนนิยม              

และเสรีนิยมที่มีอยู่ในสังคมไทย ดังนั้นงานวิจัยเรื่องนี้มีความใกล้เคียงกับเรื่องลีลาภาษา 

ด้านการวิเคราะห์การใช้ค�ำ  และการใช้ประโยคจึงสามารถใช้เป็นตัวอย่างและแนวทาง              

ในการวิจัยครั้งนี้ได้

การทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องพบว่า การศึกษาวัจนลีลาเป็น            

การวิเคราะห์ข้อมูลภาษาของนักสื่อสารมวลชน โดยใช้กรอบวิเคราะห์ด้านวัจนลีลา                 

ในการศึกษาครั้งนี้มุ่งวิเคราะห์การใช้ค�ำ  ประโยค และการตั้งค�ำถาม เน่ืองด้วยเป็น             

วัจนภาษาที่มีความเด่นชัดทั้งระดับค�ำและประโยค ซึ่งมีความความสัมพันธ์กับการใช ้   

ภาษาในการสื่อสาร ดังนั้นการตั้งค�ำถามจึงเป็นวัจนลีลาที่พบมากในการด�ำเนินรายการ 

อย่างไรก็ตาม การศึกษาวิเคราะห์เนื้อหาผ่านสื่อโทรทัศน์ยังมีจ�ำนวนจ�ำกัด เนื่องจาก

เป็นการวิเคราะห์วัจนลีลาภาษาพูดที่มีลักษณะเฉพาะบุคคล การวิจัยในครั้งนี้จะช่วย

เพิ่มพูนความรู้เกี่ยวกับวัจนลีลาเฉพาะบุคคลในการรายงานข่าวให้ขยายวงออกไปสู่            

การใช้ภาษาพูดในรายการวิเคราะห์ข่าว และการน�ำเสนอประเด็นความคิดเห็นทาง             

สงัคม เศรษฐกจิ การเมือง ผ่านการใช้ภาษาท่ีแสดงความเป็นตวัตนของผูด้�ำเนนิรายการ
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อย่างสุทธิชัย แซ่หยุ่น ซึ่งเป็นนักสื่อสารมวลชนที่มีวัจนลีลาภาษาบุคคลที่แตกต่างจาก         

นักสื่อสารมวลชนคนอื่น ๆ ได้อย่างเด่นชัด

วิธีการวิจัย

งานวจิยันีเ้ป็นงานวจิยัของสาขาภาษาไทย มุ่งศกึษาในประเดน็วจันลลีา (language 

style) หรือภาษาพูด เป็นการวิเคราะห์ภาษาเฉพาะบุคคลในการน�ำเสนอข่าวและ            

การสมัภาษณ์ โดยใช้กรอบแนวคิดวจันลลีา (language style) เพือ่วเิคราะห์ลกัษณะเด่น

ด้านวัจนลีลาภาษาพูดในด้านการใช้ค�ำ  การใช้ประโยค และการตั้งค�ำถาม เป็นงานวิจัย

เชิงคณุภาพ ข้อมลูทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ คอื การใช้วจันภาษาในรายการกาแฟด�ำออกอากาศ              

ทางช่องยทูบู (YouTube) เผยแพร่ระหว่างเดอืนมถุินายน พ.ศ. 2562 ถงึ เดอืนมถินุายน 

พ.ศ. 2563 ที่มีจ�ำนวนทั้งหมด 306 คลิป โดยสุ่มเดือนละ 2 คลิป รวมทั้งหมด 26 คลิป 

เกณฑ์การเลอืกสุม่ตวัอย่างแบบเจาะจง คอื คลปิทีม่จี�ำนวนผูเ้ข้าชมมากกว่า 10,000 ครัง้                  

มีความยาวตอนละ 20-25 นาที น�ำมาถ่ายถอดเทปเป็นอักษรด้วยโปรแกรม VB cable 

version 2003 ซึ่งเป็นโปรแกรมที่ใช้ร่วมกับโปรแกรม Google document และผู้วิจัย

เป็นผู ้อ่านข้อความที่ถ่ายถอดและเติมค�ำหากมีข้อความที่ไม่สมบูรณ์ การรายงาน                    

ผลการวิจัยใช้วิธีการพรรณนาวิเคราะห์และยกตัวอย่างประกอบการอธิบาย ทั้งยังมี                

การตรวจสอบความถูกต้องของการวิเคราะห์ข้อมูลโดยอาจารย์ที่ปรึกษา

ผลการวิจัย

จากผลการวิจัยผู ้วิจัยพบว่า มีประเด็นที่สามารถน�ำมาวิเคราะห์ทั้งหมด                          

3 ประเด็น ได้แก่ การใช้ค�ำ การใช้ประโยค และการตั้งค�ำถาม ตามล�ำดับดังนี้

1.	 การใช้ค�ำ

	 	 1.1	การใช้ค�ำบุรุษสรรพนาม

	 	 	 	 การวิจัยลีลาภาษาของสุทธิชัย แซ่หยุ ่น พบการใช้บุรุษสรรพนาม                     

ทั้ง 3 ประเภท ได้แก่ สรรพนามเรียกตัวเอง ซ่ึงมักจะใช้ค�ำว่า “ผม” มากที่สุดทั้งกับ               

คูส่นทนาทีเ่ป็นแขกรบัเชญิมาร่วมในรายการและกบัผูช้มรายการ สรรพนามเรียกคู่สนทนา             

หรือผู้ชมรายการว่าโดยใช้ค�ำน�ำหน้าว่า “คุณ” “คุณ + ชื่อจริง/และหรือนามสกุล” และ 
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ใช้ค�ำว่า “ย”ู (you) เมื่อต้องการสมมติบทบาทในนามของประเทศใดประเทศหน่ึงหรือ

กลุ่มบริษัท ซึ่งพบว่า มักจะใช้ในการสัมภาษณ ์ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (1)	 “...สวัสดีครับ ต้อนรับเข้าสู่กาแฟด�ำครับวันพฤหัสบดี เป็นวันที่             

ผมชวนคุณวิสุทธิ์ คมวัชรพงศ์ มานั่งวิเคราะห์การเมืองร้อน ๆ แล้ววันนี้ครับสวัสดีครับ

คุณวิสุทธิ์ครับ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 25 กรกฎาคม 2562)

	 	 	 	 จากตวัอย่างที ่ 1 พบว่า สทุธชิยัใช้ค�ำบรุษุสรรพนาม “ผม” แทนตัวเอง 

และใช้ค�ำสรรพนาม “คุณ + ช่ือจรงิและนามสกลุ” ในครัง้แรกทีก่ล่าวแนะน�ำแขกรบัเชญิ 

และในครั้งต่อไปใช้ค�ำสรรพนาม คุณ + ชื่อ เป็นการแสดงความสุภาพและเป็นทางการ 

เพราะแขกรบัเชญิทีม่าร่วมรายการเป็นผูท้ีม่คีวามส�ำคญัในแวดวงต่าง ๆ ทัง้แสดงให้เหน็

ระยะห่างระหว่างผู้พูดกับผู้ฟังที่ยังไม่สนิทสนมกันมากอีกด้วย พบการใช้สรรพนามบุรุษ

ที่ 3 ผู้ที่ถูกกล่าวถึงในบทสนทนา ปรากฎดังตัวอย่าง

	    	 	 (2) “...แล้วท่านนายกก็เหมือนมีการ นี่ครับหน้าตาของเอกสาร...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 25 กรกฎาคม 2562)

	 	 	 	 จากตัวอย่างที่ 2 พบว่า สุทธิชัยใช้บุรุษสรรพนาม “ท่าน + ต�ำแหน่ง” 

แทนผู้ที่ถูกกล่าวถึง ในบริบทน้ีคือ นายกรัฐมนตรี พลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอชา ได้มี              

การใช้ค�ำว่า ท่าน แสดงให้เห็นถึงบริบททางสังคม อีกทั้งการใช้ค�ำว่าท่านยังเป็น                   

การแสดงถึงล�ำดับอาวุโสและความเคารพอีกด้วย ต่อมาเม่ือมีการสนทนาได้ระยะหนึ่ง 

สรรพนามที่ใช้จะเปลี่ยนเป็นค�ำอื่นในบางโอกาส ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (3)	 “...แล้วแกก็มีลูกเล่นนะ ไม่ใช่ว่าแกแข็งกร้าวอย่างเดียวนะ ฟังผม 

พวกคุณต้องเข้าใจ แน่นอนอะ ส.ส. ฝ่ายค้านก็ลุกข้ึนมา ท่านครับ ท่านอย่ามาส่ังสอน            

พวกเรานะครับ”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 25 กรกฎาคม 2562)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 3 สุทธิชัยใช้บุรุษสรรพนาม “แก” แทนผู้ที่ถูกกล่าวถึง 

คนเดิม คือ นายกรัฐมนตร ีพลเอก ประยุทธ ์จันทร์โอชา แต่ค�ำสรรพนามที่ใช้เรียกแทน 

เปลีย่นเป็นค�ำว่า แก แสดงให้เหน็ถงึความเป็นกันเองในการสนทนาและการลดระยะห่าง

เพื่อสร้างอรรถรสในการสนทนาให้มากขึ้น
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	 	 1.2	การใช้ค�ำภาษาอังกฤษ 

	 	 	 	 การใช้ค�ำภาษาอังกฤษ เป็นลีลาภาษาด้านที่พบได้เสมอในการรายงาน

ข่าวหรือการสัมภาษณ์ของสุทธิชัย ซึ่งเป็นค�ำท่ีรู้จักความหมายโดยทั่วไป และมีการใช้             

ค�ำทับศัพท์ภาษาอังกฤษแบบเต็มรูปค�ำ ไม่ตัดส่วนของค�ำ ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 	 	 	 (4)	 “...ข้อมลูข่าวสารมหีลากหลายให้เลอืกได้ แต่เพราะ social media 

น้ันเลือกช้างด้วยและมีการใช้ fake news มีการสร้างข่าวปลอม และมีการใช้อารมณ ์           

ในการน�ำเสนอความคิด ความอ่าน และข้อมูล”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 5 กรกฎาคม 2562)

	 	 	 	 ตัวอย่างท่ี 4 พบว่า สุทธิชัยมีการใช้ค�ำว่า social media หมายถึง          

สื่อสังคมออนไลน์ และ fake news หมายถึง ข่าวปลอม เป็นค�ำภาษาอังกฤษที่ใช้ทั่วไป

ในสังคมไทย เนื่องด้วยในบริบทของประโยคนั้นการใช้ค�ำภาษาอังกฤษแทนการใช้ค�ำ               

ภาษาไทยมาตรฐาน สอดคล้องกับตัวอย่างต่อไปนี้

	 	 	 	 (5)	 “...GDP ผลผลิตมวลรวมที่เดิมที่บอกว่าจะอยู่ที่ 2.8 แต่ตอนน้ี             

หลายฝ่ายก็เริ่มไม่แน่ใจเพราะว่าปัจจัยที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาเนี่ย...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 31 มกราคม 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างที่ 5 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการใช้ค�ำว่า “GDP” ซึ่งย่อ                 

มาจากค�ำว่า “gross domestic product” ในภาษาไทย คือ ผลิตภัณฑ์มวลรวมของ

ประเทศ (นิภาพันธ์ พูนเสถียรทรัพย์, 2563) ซึ่งการใช้ค�ำนี้ท�ำให้สะดวกกว่าการพูด                  

ค�ำในภาษาไทย เพราะมีความสั้นกระชับและสามารถสื่อความหมายได้เช่นเดียวกัน                 

เป็นการใช้ภาษาในสถานการณ์ปัจจุบันที่สามารถสื่อความหมายของค�ำเหล่านี้ระหว่าง              

คู่สนทนาได้อย่างเข้าใจ รวมถึงผู้ชมรายการก็รับรู้ความหมายค�ำนี้โดยทั่วไป

		  1.3	การใช้ค�ำอุทาน

	 	 	 	 การใช้ค�ำอุทานประกอบกับการพูดในการรายงานข่าว หรือประกอบ               

การสทนากับแขกรับเชิญมีจุดประสงค์ที่หลากหลาย ไม่เพียงต้องการแสดงอารมณ์                  

ความรู้สึกตรงตามเจตนาของการใช้ค�ำอุทานโดยท่ัวไปเท่านั้น แต่สุทธิชัยใช้ค�ำอุทาน                

เหล่านี ้ เพ่ือแสดงอารมณ์ เพือ่แสดงความรูส้กึ เพือ่ประกอบการตัง้ค�ำถาม เพือ่ให้ทบทวน 

และคิดหาค�ำตอบ โดยผ่านรูปแบบการใช้ค�ำอุทาน ดังตัวอย่าง
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	 	 	 	 (6)	 “...ผมก็ทราบมาว่าอเมริกาก็มาบีบไทยบอกว่า เฮ้ย ! ยู อย่าไป              

คบจีน 5G ของ Huawei นะ มันอันตรายนะ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 5 มิถุนายน 2562)

	 	 	 	 (7)	 “... แขกรับเชิญ: แล้วก็ไปนั่งรถเมล์ น่ังรถซับเวย์แล้วก็เดินทาง              

ไปไหนจนหิ้วกระเป๋าเอง 

	 	 	 	 	 	 สุทธิชัย แซ่หยุ่น: โอ้ย !...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 18 พฤศจิกายน 2562)

	 	 	 	 ตัวอย่างที่ 6 และ 7 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการใช้ค�ำอุทาน คือค�ำว่า             

“เฮ้ย !” และ “โอ้ย !” โดยจะใช้ในบริบทที่มีความแตกต่างกัน ในตัวอย่างที่ 6 เป็น               

บริบทการใช้ค�ำอุทาน เฮ้ย ! เพื่อแสดงอารมณ์ในการสื่อความหมายให้มีความดุดัน 

ประกอบการแสดงบทบาทสมมติว่าตนเองเป็นประเทศสหรัฐอเมริกา ส่วนของตัวอย่าง           

ที ่ 7 เป็นบริบทการใช้ค�ำอุทาน โอ้ย ! ไม่ใช้เพื่อแสดงอาการเจ็บปวดแต่อย่างใด ในรูป

ประโยคนีเ้ป็นการใช้เพ่ือประกอบกบัการแสดงอารมณ์ทีน่่าประหลาดใจ หรือแสดงค�ำถาม           

หมายถึง “จริงหรือ?” กล่าวได้ว่า การใช้ค�ำอทุานประกอบการเล่าข่าวและการสัมภาษณ์

เป็นวัจนลีลาของสุทธิชัย แซ่หยุ่นท่ีพบอย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะการใช้เพื่อจุดประสงค์          

อื่น ๆ ที่ไม่ใช่การแสดงความรู้สึกเท่านั้น

2.	 การใช้ประโยค

	 	 วจันลลีาด้านการใช้ประโยคพบลกัษณะเด่น 3 ประเภท (ปวีณ์สุดา เหนือคลอง 

และคณะ, 2562) ได้แก่ การใช้ประโยคท่ีมีลักษณะกระชับ การใช้ประโยคที่มีลักษณะ            

ขัดความ และการใช้ประโยคเพื่อการสรุปความ งานวิจัยนี้ยังพบว่า สุทธิชัย แซ่หยุ่น               

ยังมกีารใช้ประโยคซบัซ้อน ดงันัน้จากการวจิยันีจ้ะเหน็ว่า มกีารใช้รปูประโยคทีม่ลีกัษณะ

สั้น กระชับ และขณะเดียวกัน ก็ใช้รูปประโยคซับซ้อนในแต่ละช่วงของการสนทนาและ

การสัมภาษณ์ดังตัวอย่างต่อไปนี้

		  2.1	การใช้ประโยคกระชับ 

	 	 	 	 รูปประโยคลกัษณะนีม้ขีนาดสัน้มกัจะใช้ค�ำในการประกอบประโยคน้อย 

ซ่ึงจะสื่อความตรงประเด็น จุดประสงค์เพื่อให้ผู้ฟังหรือคู่สนทนาไม่ต้องตีความประโยค

สามารถเข้าใจความหมายของเนื้อหาได้ง่ายและกระชับ 
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	 	 	 	 (8)	 “...เราดีใจที่ไม่มีลูกใช่ไหม..”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 12 พฤศจิกายน 2562)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 8 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยใช้ประโยคสั้นและกระชับใน         

การถามค�ำถามอย่างตรงไปตรงมาพร้อมท้ังหัวเราะด้วยอารมณ์สนุกสนาน เพื่อแสดงให้

เห็นว่าเป็นการถามเพื่อหยอกล้อเท่านั้น

	 	 	 	 (9) “...หูฉลาม ซึ่งขณะนั้นยังไม่มีความตื่นตัวเรื่องอนุรักษ์...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 6 ธันวาคม 2562)

	 	 	 	 จากตวัอย่างที ่9 จะเหน็ได้ว่า สุทธชิยัใช้ประโยคทีก่ระชับ เพือ่แสดงยนืยนั

ข้อมลูเรือ่งหฉูลาม โดยใช้น�ำ้เสยีงทีร่าบเรยีบเพือ่เป็นการยนืยนัน�ำ้หนกัของข้อความทีไ่ด้

กล่าวไป

	 	 2.2	การใช้ประโยคขัดความ 

	 	 	 	 การใช้ประโยคขัดความพบว่า มกีารใช้สนัธาน “แต่” แสดงความขดัแย้ง

ระหว่างประโยคแรกกบัประโยคหลงั เพือ่มุง่เน้นแสดงความคดิเหน็ของสทุธชิยัต่อเนือ้หา         

ที่กล่าวมาก่อนหน้านี้ ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (10) “...ก็แน่นอนเน่ียอ่อนอะลงไป อ่อนลงไป ฝ่ายค้านก็อ่อนลงไป             

นายกยิ้มได้ก็อาจจะเพราะหน่ึงในเหตุผล สองคุณศรีนวลมาไง แต่ว่าพรรคเพื่อไทยเนี่ย 

เขาเตรียมการอย่างไรเพื่อจะให้เห็นว่า เขายังมีน�้ำยานะ เขายังมีพลังนะ อภิปรายไม่ไว้

วางใจนี่เขายังมีอิทธิฤทธิ์นะ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 20 ธันวาคม 2562)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 10 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยใช้ประโยคขัดความนี้แสดง          

เหตุผลของทั้งสองฝ่าย เนื้อความส่วนแรกเป็นการแสดงเหตุผลที่นายกแสดงอาการดีใจ 

และเนื้อความส่วนที่สองเป็นการกล่าวถึงฝ่ายตรงข้ามว่าจะมีทีท่าอย่างไร โดยใช้ค�ำว่า 

“แต่” เป็นสันธานเชื่อมความ

		  2.3	การใช้ประโยคสรุปความ

	 	 	 	 ลักษณะของประโยคสรุปความมักจะเรียบเรียงประโยคที่มีประเด็น              

ความย่อย ๆ หลายประเด็น ซึ่งจะมีการใช้ค�ำรวมเพื่อสรุปความจากที่ได้สัมภาษณ ์หรือ

ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น ดังตัวอย่าง 
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	 	 	 	 (11) “...จ�ำนวนนักท่องเท่ียวต้องหายไป ไม่ต้องพูดถึงว่าแล้วจะฟื้น               

เมือ่ไหร่ เอาเป็นว่าจากนีไ้ปอกีหลายเดอืนเนีย่ความกลวัถึงแม้ว่าจะเริม่สงบแล้วนีน่ะครบั 

มันก็ยังต้องมีการระยะปรับตัว รัฐบาลจีนครั้งน้ีถูกกระทบแรงมากครับ ดังนั้นยังไง ๆ               

เขาต้องจัดระบบในบ้านเขาให้ได้ ถ้าหากมันเริ่มน่ิงเขาจะต้องจัดกลไกระเบียบวิธีการ                

ที่จะไม่ให้เกิดระบาดอย่างนี้อีก...”

 (บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 31 มกราคม 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 11 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการกล่าวถึงสถานการณ์              

การแพร่ระบาดของเช้ือโคโรน่าไวรัสในประเทศจีนถึงผลกระทบที่เกิดขึ้น แล้วจึงสรุปว่า 

จีนต้องหาวธิคีวบคมุเพือ่ไม่ให้เกดิการระบาดอกีครัง้และแสดงเหตผุลเพือ่ประกอบ โดยใช้

ค�ำรวมช่วยสรุป คือ ค�ำว่า “ดงันัน้” และหลงัค�ำนี ้ คอื ส่วนทีแ่สดงการสรปุความทีก่ล่าว            

มาข้างต้น

		  2.4	การใช้ประโยคซับซ้อน

	 	 	 	 ประโยคซับซ้อนเป็นการเรียบเรียงเน้ือหาต่อเนื่องกัน โดยพบว่า                         

มีค�ำสันธานระหว่างประโยคหรืออนุประโยคเช่ือมต่อกันไปแสดงความซับซ้อนของ

ข้อความ ดังตัวอย่าง

	    	 	 (12) “...ยุโรปเองก็มีผลประโยชน์ที่แตกต่างกัน ดังนั้นในหลาย ๆ เรื่อง 

เกี่ยวกับจีนก็ไม่จ�ำเป็นที่ว ่าประเทศในสหภาพยุโรปจะมองเหมือนกัน ยิ่งถ้าหาก                     

สหราชอาณาจักรออกจากสหภาพยโุรป ทีเ่รยีกว่าเบรกซดิ จดุยนืขององักฤษกบัทีเ่หลอื                  

ของยุโรปนี่ก็อาจจะแตกต่างกันไปโดยสิ้นเชิง...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 18 กันยายน 2562)

	 	 	 	 (13) “...แม้กระทัง่อหิร่าน รสัเซยี และรฐับาลซเีรยีเนีย่ กม็ส่ีวนร่วมกนั             

ในการปราบปรามไอซิส จนกระทั่งตอนน้ีต้องถือว่าอ่อนเปลี้ยเพลียแรงเกือบทั้งหมด             

นายพลสุไล มานีได้ชื่อว่าเป็นหนึ่งในคนส�ำคัญที่วางแผนจัดการปราบปรามไอซิส ดังน้ัน                

มองในแง่นึงก็น่าสนใจว่าอเมริกากับอิหร่านความจริงเนี่ยเป้าหมายเรื่องการปราบไอซิส             

น่าจะเป็นเร่ืองเดียวกัน แต่ว่าผลประโยชน์เรื่องภูมิรัฐศาสตร์ เศรษฐกิจ การเมืองน้ัน            

ท�ำให้อเมริกากับอิหร่านยืนอยู่คนละข้างกันโดยสิ้นเชิง...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 10 มกราคม 2563)
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	 	 	 	 จากตัวอย่างที่ 12 และ 13 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยใช้รูปประโยคมีความ    

ซับซ้อนในการอธิบายข้อมูลในเชิงลึกและการให้รายละเอียดปลีกย่อยอย่างต่อเนื่อง            

ดังนั้นรูปประโยคซับซ้อนจึงมักใช้ในจุดประสงค์ที่แตกต่างกันกับประโยคสั้นกระชับ

3.	 การตั้งค�ำถาม

	 	 ด้วยรายการกาแฟด�ำ  เป็นรายการที่เชิญแขกรับเชิญมาร่วมสัมภาษณ์                     

ดังนั้นการใช้ภาษาเพื่อตั้งค�ำถามจึงเป็นวัจนลีลาที่พบโดยมากในการใช้ภาษาของเขา               

ผลการวิจัยนี้อ้างอิงประเภทของการตั้งค�ำถามตามงานวิจัยของประไพพรรณ พึ่งฉิม 

(2542) ที่เน้นวิเคราะห์ปริเฉทในการตั้งค�ำถาม ผลการวิจัยนี้แสดงให้เห็นวัจนลีลา                       

ในการตั้งค�ำถามของสุทธิชัยที่เป็นลีลาภาษาเฉพาะของเขา 7 ลักษณะ ได้แก่ การรุกไล่

ด้วยคําถามต่อเนื่อง การถามแบบชี้นําคําตอบ การถามในลักษณะสรุปประเด็น                        

การถามย�้ำ  การตั้งคําถามโดยการยกตัวอย่าง ค�ำถามเชิงวาทศิลป์ และการทวนและ                   

ถามค�ำถามใหม่ในทันที ดังรายละเอียดต่อไปนี้

		  3.1	การรุกไล่ด้วยคําถามต่อเนื่อง

	 	 	 	 การรุกไล่ด้วยคําถามต่อเนื่องพบว่า เป็นการตั้งค�ำถามต่อเนื่องในทันที              

ที่แขกรับเชิญตอบคําถามแรกเสร็จ หรือบางครั้งเป็นการถามแทรกระหว่างการตอบ  

ค�ำถามแรกยังไม่สิ้นสุด ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (14) “...แขกรับเชิญ: ภาพจะเปลี่ยนทันทีถ้าเราเริ่มให้ต่างประเทศ            

เข้ามานะฮะ เอิ่ม..ตรงนั้นจะเสียมากเสียน้อยขึ้นกับว่าเราจะเปิดวิธีไหนเปิดอย่างไร

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: อืม อืม เปิดแบบบับเบิลไหม

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: เอิ่ม แต่ว่าเปิดแบบบับเบิลแสดงว่าเปิดเฉพาะ          

บางประเทศไหม...” 

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 (15) “...สุทธิชัย แซ่หยุ่น: แต่อาจจะมีเวลานิดหน่อย เพราะจีนเขา             

ก็เริ่มถอยเข้าไป สิงคโปร์รู้สึกว่ายังห่วงอยู่

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: ครับ ๆ 

	 	 	 	 	 	  สทุธชิยั แซ่หยุน่: นวิซแีลนด์ ออสเตรเลยีซึง่เดมิทกีเ็หมอืนจะเป็น  

สองประเทศแรกที่คิดเนี่ย ก็ดูเหมือนจะเป็นนะ ดูเหมือนกับว่าตอนน้ีนะ เอาไว้ก่อน ๆ           
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ดูก่อน ฉันขอจัดการบ้านฉันให้เสร็จก่อน ฉะนั้นเนี่ยน่าจะมีเวลาหน่อยที่จะกลับมาถอย

ตั้งหลักใหม่ ใช่ไหมครับ

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: แต่ผมอยากจะเห็นเขาท�ำนะ

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: อยากเห็นเขาท�ำเหรอ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 14 และ 15 พบว่า สุทธิชัยมีการตั้งค�ำถามต่อเนื่องใน 

ทันทีโดยไม่มีการหยุดเว้นระยะเพื่อรอค�ำตอบ ทั้งยังมีการตั้งค�ำถามแทรกขึ้นมาระหว่าง

ที่ผู้ให้สัมภาษณ์ยังตอบค�ำถามไม่เสร็จสิ้นเพื่อรุกไล่ให้ได้ค�ำตอบ 

		  3.2	การถามแบบชี้นําคําตอบ 

	 	 	 	 การถามลักษณะน้ีเป็นการถามแบบชี้นําคําตอบให้กับแขกรับเชิญหรือ              

แนะความคิดเห็นบางอย่าง เพื่อให้ตอบตามแนวทางที่วางไว้ ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (16)	 “...สทุธชิยั แซ่หยุน่: ถ้าเริม่จากนกัธรุกจิก่อน เริม่จากเอ่อ ข้าราชการ

อย่างญี่ปุ่น เกาหลีใต้ เขาขอมา เขาบอกนักธุรกิจเขาเน่ียได้เวลาเปล่ียนเวรกับนัดธุรกิจ             

ที่อยู่ที่เนี่ย เข้าออกไม่ได้สักทีเนี่ย เราเริ่มที่เค้าดีไหม

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: ครับ ใช่ ๆ ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 (17) “...สุทธชัิย แซ่หยุ่น: แล้วโรงแรมของเราเนีย่ ผมกไ็ปต่างจงัหวดัมา

ช่วง 2 3 วนัหลงัจากนี ้ กบัในกรงุเทพ ท่ีดเูขากเ็คร่งครดัมาก ใช่ไหม ให้ท�ำอะไรเขากท็�ำ

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: ถูก ๆ คือทุกวันนี้ ธุรกิจทุกวันคืออยากจะให้ท�ำ             

อะไร เขาก็ท�ำจริง ๆ เพราะเขาอยาก”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 16 และ 17 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการชี้น�ำค�ำตอบ           

ด้วยการบอกเล่าเร่ืองราวรายละเอียดต่าง ๆ เพื่อให้ผู้ให้สัมภาษณ์ตอบตามเน้ือความ

เหมอืนกบัค�ำถามทีไ่ด้กล่าวไปแล้ว เพือ่ช่วยให้การสมัภาษณ์เป็นไปตามล�ำดบัและเข้าใจง่าย 

ตลอดจนแขกรับเชิญสามารถแสดงความเห็นไปในทิศทางเดียวกัน
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		  3.3	การถามในลักษณะสรุปประเด็น 

	 	 	 	 เป็นการน�ำค�ำตอบทีไ่ด้รบัมาสรปุแล้วตัง้ค�ำถามใหม่เพือ่ยนืยนัความถกูต้อง

ของข้อมูล หรือตรวจสอบความเข้าใจระหว่างผู้สัมภาษณ์และแขกรับเชิญ ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (18) “...โควิดตอนน้ีมันมีปัญหาเรื่องว่าหนี้สินครัวเรือนที่เป็นปัญหา

ปัจจบุนัเนีย่ มนัจะแย่ลงแน่นอน ฉะนัน้มนักจ็ะทรดุลงไปแล้วกจ็ะกลบัเข้ามา แล้วถ้ามนั                  

อยู่ในระดับเหมือนกับที่เราเห็นผ่านมาสิบปีเนี่ย มันก็ไม่เห็นที่จะกลับไปนะเรื่องเงินออม 

เรื่องหนี้สินครัวเรือน เรื่องความเหลื่อมล�้ำทางการศึกษา ความเหลื่อมทางโอกาส ตั้งแต่

โอกาสการเข้าถึงเงินทุนในระดับ SME ในต่าง ๆ นานาเนี่ย มันจะพลิกฟื้นยังไง...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 26 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 (19) “...เหมือนกับว่าอยู่ในบ้านทุกวัน เราก็อยู่กันอย่างไม่มี social            

distancing เท่าไหร่ พ่อแม่ก็ ลูกหลานก็กินข้าวด้วยกันอยู่ด้วยกันอย่างเน้ียะ ฉะน้ัน            

ถ้าสมมติว่าเราเคลียร์ทั้งสองฝ่ายก็น่าจะท�ำอะไรสบายใจได้...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 จากตวัอย่างที ่ 18 และ 19 จะเหน็ได้ว่า สุทธชิยัมกีารพดูสรปุประเดน็        

ค�ำตอบของผู้ให้สัมภาษณ์เพื่อให้ผู้ให้สัมภาษณ์และผู้ชมเข้าใจเนื้อหาส�ำคัญ และไม่เกิด           

ความสับสนในเนือ้หาของการสนทนา โดยปรบัถ้อยค�ำให้สามารถเข้าใจได้ง่ายและอธบิาย

เสริมเนื้อหาของแขกรับเชิญเพื่อให้เกิดความชัดเจนมากยิ่งขึ้น

		  3.4	การถามย�้ำ

	 	 การถามย�้ำเป็นการตั้งค�ำถามโดยถามค�ำถามใหม่หรือเพิ่มค�ำใหม่แต่ยังคง             

อยู่ในประเด็นเดิมเพ่ือเปิดโอกาสให้ผู้ให้สัมภาษณ์ตอบอีกครั้ง ซึ่งเป็นการยืนยันค�ำตอบ

ให้มีความชัดเจน ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (20)	 “... แขกรับเชิญ: ทีมเทพคือสอบสวนเก่งมากเลย

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: (หัวเราะ) ทีมเทพนะฮะ 

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: ทีมเทพ

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: เขาเรียกกันแบบนี้นะ เขาเรียกกันเองเหรอ

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: เรียกกันเอง...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 26 มิถุนายน 2563)
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	 	 	 	 (21) “...แขกรับเชิญ: คือลงเลย ลงพ้ืนท่ีเลยเพื่อให้แน่ใจว่า เอิ่ม..หนึ่ง  

ดึงตัวคนที่ติดเชื้อออกมาคนที่สัมผัสเนี่ยดิ ออกมาสะถ้าอย่างน้ันเน่ียผมก็ว่าดึงออกมา            

ได้นะ

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: เหมือนหน่วยดับเพลิงพิเศษเข้าไปเลย 

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: ถูก ๆ

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: ที่ไหนมีควันเข้าไปก่อน (หัวเราะ) ใช่ไหม...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 26 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 ตัวอย่างที่ 20 และ 21 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการถามย�้ำเพื่อให้เห็นว่า 

ค�ำถามมีความส�ำคัญและต้องการค�ำตอบ โดยให้ผู้ให้สัมภาษณ์ยืนยันอีกครั้งหนึ่ง เพราะ

บางครั้งค�ำตอบที่ได้รับไม่เพียงพอต่อความต้องการของผู้ให้สัมภาษณ์ หรือยังไม่เกิด         

ความเข้าใจในค�ำตอบที่ได้รับ

		  3.5	การตั้งคําถามโดยการยกตัวอย่าง 

	 	 	 	 เป็นการยกเหตุการณ์ที่มีความเกี่ยวข้อง หรือสมมติเหตุการณ์ที่มาตั้ง  

เป็นค�ำถาม เพื่อกระตุ้นให้ตอบและเพื่อให้ได้ข้อมูลในเชิงลึก ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (22) “...สุทธชิยั แซหยุ่น: กเ็หมอืนทีน่วิซแีลนด์ไง เขามทีกุอย่างประกาศ

ชัยชนะ ก็ยังมีสองเคสที่กลับมาจากอังกฤษ แล้วก็พลาดยังไงไม่รู้ไม่ได้ quarantine               

ไม่ได้กักตัวหรือกักตัวไม่ถึง 14 วันนี่แหละ อันนี้เราก็ต้องเรียนรู้จากเขา

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: แต่อันน้ีก็เป็นเคสท่ีป้องกันได้ เพราะว่าเกินก็จะว่า           

ตัวพ่อแม่เขาจะเสียชีวิต 

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: ใช ่ๆ 

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: เขากักตัวได้ 6-7 วันน่ีแหละ พ่อแม่เขาจะเสียชีวิต        

คืนนั้น เขาเลยออกมาดู...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 22 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการตั้งค�ำถามโดยการยก    

ตัวอย่างเหตุการณ์ ที่มีความเก่ียวข้องกับเน้ือหาให้ค�ำถามมีความขัดเจนมากยิ่งขึ้น                  

เพื่อให้ผู้ให้สัมภาษณ์ได้ตอบค�ำถามและแสดงเหตุผลประกอบการอธิบายถึงประเด็น               

ดังกล่าว
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		  3.6	ค�ำถามเชิงวาทศิลป์

	 	 	 	 วัจนลีลาการใช้ค�ำถามเชิงวาทศิลป์เป็นลักษณะการตั้งค�ำถามแต่ไม่ได้

คาดหวงัในค�ำตอบ โดยเลอืกถามเพือ่เร้าอารมณ์ผูช้มในการส่ือความหมายและสอดแทรก

ข้อคิดของผู้ด�ำเนินรายการร่วมไว้ด้วย ดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (23) “...ฉะน้ันกย็งัมปัีญหาในเรือ่งของการจดัล�ำดบัความส�ำคญัอยูไ่หม

หลังโควิดมันจะจัดใหม่ไหม พร้อมกับความต้องการของปัญหาบ้านเมือง ขอบคุณมาก            

นะครับอาจารย์สมชัยครับ สวัสดีครับ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 26 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 (24) “...นีค่อื จุดหวัใจของการทีเ่ราจะมาช่วยกนัพจิารณาว่าประเทศไทย

เราจะรอดวิกฤตครั้งนี้หรือไม่ครับ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 26 มิถุนายน 2563)

	 	 	 	 จากตัวอย่างท่ี 23 และ 24 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการใช้ค�ำถามใน             

การกล่าวปิดรายการเพือ่ให้แขกรบัเชญิและผูฟั้ง หรอืหน่วยงานทีม่ส่ีวนเกีย่วข้องตระหนกั

ถึงความส�ำคัญของเหตุการณ์ท่ีก�ำลังจะเกิดข้ึนในสังคมไทย ซึ่งไม่ได้มุ่งหวังในค�ำตอบ                   

แต่ใช้เพื่อกระตุ้นให้ผู้รับชมรายการร่วมคิดวิเคราะห์ถึงปัญหาที่เกิดขึ้นไปพร้อม ๆ กัน

		  3.7	การทวนและถามค�ำถามใหม่ในทันท ี

	 	 	 	 การทวนและถามค�ำถามใหม่ในทันที เป็นลีลาการพูดเพื่อทวนค�ำตอบ  

อีกครั้ง แล้วจึงถามค�ำถามใหม่เพื่อไปประเด็นอื่นทันท ีดังตัวอย่าง

	 	 	 	 (25) “...สุทธิชัย แซ่หยุ่น: อยากเห็นเขาท�ำเหรอ

	 	 	 	 	 	  แขกรับเชิญ: เพื่อจะได้ดูเป็นตัวอย่าง (หัวเราะ)

	 	 	 	 	 	  สุทธิชัย แซ่หยุ่น: อ๋อเป็นตัวอย่าง (หัวเราะ) ใช ่ๆ ผมก็อยากเห็น

เขาท�ำ  ว่าเขาเจอปัญหาอะไรยังไงบ้าง เพราะว่าถ้าเราท�ำได้ดีพอสมควรหลายประเทศ            

ก็อยากจะจีบเรา จะมาคุยกับเราก่อนใช่ไหมละ

	 	 	 	 	 	  แขกรบัเชิญ: ถ้าเราหาประเทศทีมี่ลกัษณะคล้าย ๆ กนัโอกาสสูงมาก  

ที่จะมีผู ้ติดเชื้อ ในทางทฤษฎีไม่มีปัญหาเลยนะครับ คุณจะเดินทางหากันก็ไม่มีใคร                   

ติดเชื้อ...”

(บริษัท กาแฟด�ำ จ�ำกัด, 19 มิถุนายน 2563)
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	 	 	 	 จากตัวอย่างที่ 25 จะเห็นได้ว่า สุทธิชัยมีการทวนค�ำตอบของผู้ให้

สัมภาษณ์อีกครั้ง แล้วเริ่มถามในประเด็นใหม่ที่เป็นการถามถึงเรื่องของการมีโอกาสให้ 

การเดินหน้าเพื่อแก้ปัญหาโควิดกับประเทศอื่น ๆ เพื่อเป็นการเริ่มถามให้ประเด็นต่อไป

อภิปรายผล

ผลการวิจัยนี้แสดงให้เห็นวัจนลีลาของสุทธิชัย แซ่หยุ่น ที่มีวัจนลีลาเฉพาะตัว            

ผ่านการใช้ภาษาซ�้ำ  ๆ ท่ีสร้างลักษณะเด่นและภาพจ�ำของเขาในรายการกาแฟด�ำ                   

ด้านการใช้ค�ำบรุษุสรรพนาม พบการใช้ “ผม” “คณุ” “คณุ + ชือ่จรงิและหรอืนามสกลุ” 

เป็นการใช้สรรพนามท่ีมคีวามสภุาพเหมาะสมกบัคูส่นทนาและบรบิทการสนทนา รวมถงึ

เป็นการให้ค�ำสรรพนามทีใ่ห้เกยีรตแิขกทีม่าร่วมรายการ นอกจากนี ้ ยงัพบค�ำสรรพนาม                

ยู (you) และ ไอ (I) ในภาษาอังกฤษอย่างสม�่ำเสมอ ซ่ึงใช้เพื่อแสดงบทบาทสมมติ                  

ที่สัมพันธ์กับเนื้อหาในกรณีที่เขากล่าวถึงบุคคลที่สาม การใช้ค�ำภาษาอังกฤษที่ทราบ             

ความหมายโดยทั่วไปและอยู่ในบริบทสังคมปัจจุบัน 

ทัง้นีเ้นือ่งจากกลุม่ผูร้บัชมรายการกาแฟด�ำ  ส่วนใหญ่เป็นผู้มคีวามรูแ้ละมคีวามสนใจ

ในสถานการณ์การเปลี่ยนแปลงทางสังคม ดังนั้นค�ำทับศัพท์ภาษาอังกฤษที่น�ำมาใช ้              

จึงไม่เกิดปัญหาต่อการสื่อสารแต่กลับสร้างความเข้าใจความหมายที่ชัดเจนขึ้น ซึ่งมี               

ความเหมาะสมกบับรบิทในการสือ่สารเพือ่สือ่ความหมายไปยงัผูร้บัสาร โดยแสดงให้เหน็            

ถึงการรับอิทธิพลของภาษาต่างประเทศ เนื่องด้วยสถานการณ์ปัจจุบันมีความเกี่ยวข้อง

กับเหตุการณ์ต่างประเทศท�ำให้ต้องใช้ค�ำศัพท์ภาษาอังกฤษ ในการส่ือความหมาย                 

ซึ่งสามารถอธิบายความหมายเฉพาะเจาะจงกว่าการใช้ค�ำในภาษาไทย และมีความส้ัน

กระชับในการสื่อความหมาย ซึ่งเป็นการแสดงให้เห็นถึงความรู้เฉพาะทางและสร้าง            

ความน่าเชื่อถือ

ส่วนการใช้ค�ำอุทานประกอบการพูดเพื่อแสดงอารมณ์ ความรู้สึก และการใช้               

ค�ำอุทานประกอบการตั้งค�ำถาม เพื่อเป็นตัวแทนของผู้ชมหากมีค�ำถามในประเด็นที่

สัมพันธ์กับเนื้อหา ดังน้ันการใช้ค�ำอุทานของสุทธิชัย จึงนิยมใช้ร่วมกับการตั้งค�ำถาม               

เพื่อให้คู่สนทนาสนใจด้วย โดยมีการใช้ค�ำแตกต่างกันไปตามบริบทของการสนทนา                    

ส่งผลให้ผู้รับสารสามารถรับรู้อารมณ์ ความรู้สึกที่ต้องการจะสื่อและแสดงให้เห็นถึง               

การมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างคู่สนทนา
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ผลการวิจัยพบวัจนลีลาเด่นด้านการใช้ประโยค 4 ลักษณะ ได้แก่ ประโยค              

กระชับ ประโยคสรุปความ ประโยคขัดความ และประโยคซับซ้อน โดยการใช้ประโยค

กระชับมีจุดประสงค์เพื่อให้ข้อมูลที่ชัดเจนตรงประเด็น ประโยคสรุปความใช้เพื่ออธิบาย

และบอกเล่าเนื้อหาของเรื่อง การใช้ประโยคสรุปความจากแขกรับเชิญได้อธิบายไว้                    

และมักจะพบในตอนปิดการสัมภาษณ์ รวมถึงเป็นการทบทวนเรื่องราวและข้อมูลที ่            

ได้รบัมาจากแขกรบัเชญิเพือ่ให้เข้าใจและเป็นการย�ำ้ประเดน็อกีครัง้หนึง่ การใช้ประโยค          

ขัดความ พบการใช้ค�ำสันธาน “แต่” เพื่อแสดงเนื้อความขัดแย้งระหว่างเนื้อความ                  

ส่วนแรกและส่วนหลัง แต่ยังคงความสุภาพของการสนทนา ส่วนการใช้ประโยคซับซ้อน 

มีจุดประสงค์เพื่ออธิบายรายละเอียดของประเด็น โดยมีค�ำสันธานต่อเน่ืองกันและพบ           

การใช้ภาษาท่ีมีลักษณะภาษาความเป็นทางการ โดยมีประโยคที่ไม่ซับซ้อนสามารถ          

เข้าใจง่าย ปรากฏในการสนทนาโดยปล่อยให้คู่สนทนาโต้ตอบ ทั้งน้ีแสดงให้เห็นถึง              

ระดับของระยะห่างและความสนิทสนมผ่านการเลือกใช้ค�ำสรรพนามในการเรียกบุคคล 

ปรากฏการใช้ค�ำสรรพนามทีม่คีวามสภุาพในการเรยีกแทน  เป็นการแสดงถงึการให้เกยีรต ิ

ซึ่งถ้ามีความสนิทสนมมักคุ้นกับคู่สนทนาจะลดความเป็นทางการลงท�ำให้ภาษาที่ใช ้           

ความเป็นกันเองมากยิ่งขึ้น

ด้านวัจนลีลาในการตั้งค�ำถาม ผลการวิจัยพบรูปแบบการตั้งค�ำถาม 7 รูปแบบ 

ได้แก่ การถามแย้งการรุกไล่ด้วยคําถามต่อเนื่อง การถามแบบช้ีนําคําตอบ การถาม                

ในลกัษณะสรุปประเดน็ การถามย�ำ้  การตัง้คาํถามโดยการยกตวัอย่าง ค�ำถามเชงิวาทศลิป์ 

และการทวนและถามค�ำถามใหม่ในทนัท ี ซ่ึงพบอย่างสม�ำ่เสมอในการสัมภาษณ์แขกรบัเชิญ 

สะท้อนวจันลลีาด้านการตัง้ค�ำถามของสทุธชิยัทีม่คีวามโดดเด่น เนือ่งด้วยรายการกาแฟด�ำ         

เป็นรายการสัมภาษณ์จงึพบกลวธิทีีห่ลากหลายในการถามเพือ่ให้ได้ข้อมลูจากแขกรบัเชญิ

มากที่สุด ทั้งยังมีการใช้กลวิธีต่าง ๆ เข้ามาเสริมกันช่วยให้แขกรับเชิญตอบค�ำถามได้             

เป็นอย่างด ี จากการวิจยัพบการถามแบบชีน้�ำค�ำตอบมากทีส่ดุแสดงให้เหน็ถงึการมคีวามรู ้             

และความเข้าใจต่อประเด็นในการสนทนาเป็นอย่างดี จึงได้มีการใช้การถามแบบชี้น�ำ               

เพื่อให้ได้ค�ำตอบเป็นไปในทิศทางที่ต้องการ อีกทั้งแขกรับเชิญที่มาร่วมรายการต่างอยู่             

ในแวดวงเศรษฐกิจ การเมือง และสังคม ทั้งนี้สุทธิชัยมีประสบการณ์มายาวนานและ              

รู้จักคุ้นเคยดี จึงมีการตั้งค�ำถามมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการถาม การที ่               

พบวัจนลีลาการตั้งค�ำถามอย่างต่อเนื่องตลอดการสนทนา เนื่องจากสุทธิชัยท�ำหน้าที่
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เสมือนเป็นผู้ชม ซึ่งต้องการตั้งค�ำถามกับแขกที่เชิญมาร่วมในรายการ ดังที่ Macaulay 

(1996) กล่าวไว้ว่า คู่สนทนาในการสัมภาษณ์สถานะจะไม่เท่าเทียมกัน โดยผู้สัมภาษณ์

จะถามและใช้วิธีต่าง ๆ ให้ได้มาซ่ึงค�ำตอบ และผู้ให้สัมภาษณ์จะต้องตอบค�ำถาม                      

จากการวิจัยพบว่า ในบางครั้งแขกรับเชิญมักจะเลี่ยงการตอบค�ำถามในประเด็นที ่                 

ไม่สามารถเปิดเผยได้และจะตอบเฉพาะประเด็นท่ีต้องการตอบเท่านั้น ส่งผลให้ผู้ถาม              

ต้องใช้กลวิธีต่าง ๆ เพ่ือให้ได้ค�ำตอบ พบการใช้ค�ำถามเชิงวาทศิลป์เพื่อให้แขกรับเชิญ                

ได้คิดต่อและเป็นค�ำถามเพื่อสะท้อนถามไปยังผู้ฟังให้มีส่วนร่วมคิดวิเคราะห์เกี่ยวกับ

เนื้อหาหรือปัญหาอื่น ๆ ที่เกิดขึ้นในสังคม และการถามด้วยการทวนค�ำตอบเป็นกลวิธ ี                 

ที่เน้นย�้ำประเด็นอีกครั้งว่า เรื่องท่ีก�ำลังพูดถึงมีความน่าสนใจเพื่อที่แขกรับเชิญ                     

ขยายความต่อ เพ่ือเป็นการสร้างสีสันให้การสนทนามีความน่าสนใจมากยิ่งขึ้น อีกทั้ง             

เพื่อเป็นการแสดงให้อีกฝ่ายรับรู้ว่าควรเปลี่ยนไปพูดในประเด็นถัดไป  

นอกจากตัวอย่างวัจนลีลาด้านการเลือกใช้ค�ำสรรพนาม ค�ำภาษาอังกฤษ              

ค�ำอุทาน และลีลาการใช้ภาษาในด้านการตั้งค�ำถามของสุทธิชัย แซ่หยุ่น ข้างต้นแล้ว              

เมื่อน�ำมาวิเคราะห์ระดับวัจนลีลาตามแนวคิดของ Joos (1961) พบว่า ส่วนใหญ่ใช ้                 

วัจนลีลาในระดับหารือ (consultative style) เพราะใช้สรรพนามในระดับการสนทนา             

ที่อยู่ในระดับสนทนาที่สุภาพ เป็นการใช้ภาษาเพ่ือการสัมภาษณ์ที่เหมาะสม มีความ

สัมพันธ์กับรูปแบบของรายการที่ถ่ายทอดผ่านสื่อสาธารณะ อีกทั้งเป็นการรายงานข่าว            

ที่มีความเกี่ยวข้องกับสถานการณ์ส�ำคัญของบ้านเมือง ภาษาที่ใช้จึงมีลักษณะของความ

เป็นทางการค่อนไปทางกึ่งทางการ จึงพบการใช้ภาษาที่แสดงความสุภาพเพื่อสร้าง               

ความน่าเชื่อถือและปรากฏการตั้งค�ำถามเชิงวาทศิลป์กับแขกรับเชิญด้วย ผลการวิจัยนี้

ไม่พบการใช้วัจนลีลาระดับอื่น

อนึ่ง ปรากฏลีลาที่มีความโดดเด่นประการหนึ่ง คือ ใช้ภาษาพูดที่มีลักษณะ           

เหมือนภาษาเขียนที่ผ่านการเรียบเรียง (written language) มีการใช้ภาษาพูดใน               

การสนทนาที่มีความเป็นกันเอง เน่ืองด้วยสุทธิชัยเป็นนักเขียนที่มีผลงานการประพันธ์

ปรากฏออกมาอย่างต่อเน่ือง ท้ังเป็นนักหนังสือพิมพ์ประจ�ำคอลัมน์ต่าง ๆ จึงได้ม ี                

การน�ำทักษะทางได้การเขียนมาปรับใช้ในการรายงานข่าว เห็นได้จากภาษาที่ใช้ที่มี               

ความสละสลวยคล้ายผ่านการเรียบเรียงมาเป็นอย่างดี ทั้งยังพบการเลือกสรรค�ำใน               

การแสดงความหมายและการเล่นค�ำเพื่อให้เกิดความคล้องจองในการสื่อความหมาย                
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ดังนั้นลักษณะภาษาที่ใช้ในการรายงานผ่านสื่อจะสะท้อนให้เห็นว่า การใช้ภาษา                         

จะแสดงถึงตัวตนของผู้ใช้และมุมมองทางความคิดในด้านต่าง ๆ โดยไม่ปรากฏการใช้              

ค�ำแสลงและค�ำศัพท์เฉพาะกลุ่ม

ผลการศกึษาครัง้นีช่้วยเพิม่พนูความรูแ้ละเตมิเตม็งานวจิยัทีผ่่านมาทีม่กีารวเิคราะห์

วัจนลีลาของนักสื่อสารมวลชน อาทิ เรณู รอดทัพ (2550) สุมาล ีพลขุนทรัพย์ (2555) 

งานของปาริฉัตร พิมล (2562) และงานของปวีณ์สุดา เหนือคลอง และคณะ (2562)              

ปิยะพร ปณุณกะศริกิลุ และจเร สงิหโกวนิท์ (2562) ซึง่งานวจิยัทีผ่่านมาแสดงให้เหน็ว่า              

มีการเลือกใช้ค�ำ ถ้อยค�ำ ประโยค ส�ำนวน ภาพพจน์ เพื่อสะท้อนวัจนลีลาภาษาเฉพาะ

บคุคลในแบบของแต่ละคน อย่างไรกต็าม งานวจิยันีไ้ม่พบการใช้ภาพพจน์ว่าเป็นวจันลลีา

ภาษาเด่นของสุทธิชัย แซ่หยุ่น แต่มีวัจนลีลาภาษาเฉพาะที่เป็นอัตลักษณ์บุคคลผ่าน                

การเลือกใช้ค�ำสรรพนาม ค�ำทับศัพท์ภาษาอังกฤษ ค�ำอุทาน และการใช้ประโยค ที่ยัง

แสดงความสุภาพ และการให้ข้อมูลรายละเอียดจากการสัมภาษณ์แขกรับเชิญโดยยังคง

รักษามารยาทการสนทนาและใช้วัจนลีลาแบบหารือและแบบกันเอง ในรูปแบบของ                 

การสื่อสารสาธารณะที่สะท้อนวัจนลีลาในรายการกาแฟด�ำ  ดังน้ันวัจนลีลาของสุทธิชัย 

แซ่หยุ่น ในรายการนี้จึงแสดงลักษณะเด่นผ่านการใช้วัจนลีลาภาษาซึ่งเป็นส่วนส�ำคัญ

ประการหนึ่งของการสร้างความเป็นตัวตนและลักษณะเฉพาะของสุทธิชัย แซ่หยุ่น                    

นักข่าวและนักสื่อสารมวลชนของไทยท่ีน�ำเสนอเน้ือหาข่าวที่อยู่ในประเด็นทางสังคม           

แต่ละช่วงเวลา นอกจากน้ี วัจนลีลาเด่นของสุทธิชัยในการตั้งค�ำถามก็เกิดประโยชน์ต่อ              

ผู้ชมรายการที่จะได้รับความรู้ ความคิดเห็นในประเด็น สังคม เศรษฐกิจ การเมือง                  

ผ่านการใช้ภาษาในการตั้งค�ำถามเพื่อให้ได้ค�ำตอบ กล่าวได้ว่า วัจนลีลาการใช้ภาษาเป็น

ศิลปะการใช้ภาษาเฉพาะบุคคลและเป็นการสร้างภาพจ�ำของบุคคลต่อคนทั่วไปอีกด้วย

ข้อเสนอแนะการวิจัย

ข้อเสนอแนะทั่วไป

จากการวิจัยเรื่องน้ีท�ำให้ทราบถึงวัจนลีลาของสุทธิชัย แซ่หยุ่นในการท�ำหน้าที่

เป็นผูด้�ำเนนิรายการ ประเภทการรายงานข่าวท่ีมลีกัษณะเด่นด้านการใช้ค�ำบรุษุสรรพนาม 

ค�ำทับศัพท์ภาษาอังกฤษ และค�ำอุทาน การใช้ประโยคในการสื่อสาร รวมไปถึงการตั้ง

ค�ำถามที่มีความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวท�ำให้ได้รับความนิยมและผู้คนในสังคมต่างให้
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ความสนใจ จึงเป็นแนวทางส�ำหรับผู้ที่มีความสนใจด้านการใช้ภาษาในการรายงานข่าว 

ทั้งเป็นประโยชน์ต่อนักข่าวและนักสื่อสารมวลชนในการน�ำไปประยุกต์ใช้กับอาชีพของ

ตนเอง

ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยในอนาคต

จากการศึกษาลีลาภาษาของสุทธิชัย แซ่หยุ่น ในรายการกาแฟด�ำ  ท�ำให้ผู้วิจัย          

พบประเด็นอื่น ๆ ที่น่าสนใจ ควรค่าแก่การศึกษาเพิ่มเติมดังนี้

1.	 ควรมีการวิเคราะห์การใช้ภาษาเพื่อการสื่อสารของสุทธิชัย แซ่หยุ่น ที่ส่งผล

ต่อคนในสังคมมากน้อยเพียงใด ในยุคที่มีการใช้สื่อออนไลน์รูปแบบใหม ่

2.	 ควรศกึษาวจันลลีาภาษาพดูของผูด้�ำเนนิรายการคนอืน่ ๆ ทีไ่ด้รบัความนยิม
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